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Anonymity Statement: 

Confidential: This is a document of Area 10 and as such may be a confidential A.A. document. Distribution is limited to A.A. members. Placement of this material in a location accessible to the public, including aspects of the internet, such as Web sites available to the public, may breech the confidentiality of the material and the anonymity of members, since it may contain member’s full names and addresses.
 Declaración del Anonimato: 

Confidencial: Esto es un documento oficial del Área 10 y como tal es un documento confidencial de A.A. La distribución se limita a los miembros de A.A. La colocación de este material en lugares accesibles al público, incluyendo el Internet, puede romper la confidencialidad del material y el anonimato de miembros, como puede contener sus nombres y direcciones.  Si lo mandas por correo electrónico, por favor ten cuidado en mandarlo solo a miembros de A.A.
Serenity Prayer

Oración de Serenidad

Dios concédame la serenidad para aceptar las cosas que no puedo cambiar, el ánimo para cambiar las cosas que puedo y el discernimiento para distinguir la diferencia.
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